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PRACTICAL > transport
transporte

 getting  around
 desplazándose
What  time does   ¿A qué hora  a ke o·ra 
the … leave? sale el …? sa·le el …
  boat  barco  bar·ko
  bus (city)  camión  ka·myon
 bus (intercity)  autobús  ow·to·boos
  metro  metro  me·tro
  minibus  pesero  pe·se·ro
  plane  avión  a·vyon
  train  tren  tren
 trolleybus  trolebús  tro·le·boos

What time’s  ¿A qué hora sale  a ke o·ra sa·le 
the … bus? el … autobús?  el … ow·to·boos
 first  primer  pree·mer
 last   último  ool·tee·mo
 next  próximo  prok·see·mo

Can I have a  ¿Me puede dar un  me pwe·de dar oon 
lift in your …? aventón en su …? a·ven·ton en soo …
  trailer  trailer  tray·ler 
  truck  camión  ka·myon
  ute/ pick-up  pickup  pee·kop
  van  camioneta  ka·myo·ne·ta

bussing it

Originally, a small bus was simply called a colectivo but in 
the ‘70s, small public transport vehicles (including cars and 
vans) came to be classifi ed as peseros – so called because 
the trip cost one peso. During the ‘80s, the goverment 
began introducing new minibuses known as microbuses or 
just micros. While all these terms are still widely used, the 
general word is pesero, though today a lift will cost you a lot 
more than one peso!
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How long will it be delayed?
 ¿Cuánto tiempo habrá  kwan·to tyem·po a·bra 
 de retraso? de re·tra·so
When’s the next flight to (Mexico City)?
 ¿Cuándo sale el próximo  kwan·do sa·le el prok·see·mo 
 vuelo para (México)? vwe·lo pa·ra (me·khee·ko)
Can you tell me when we get to (Puerto Vallarta)?
 ¿Me puede avisar cuándo  me pwe·de a·vee·sar kwan·do 
 lleguemos a (Puerto Vallarta)? ye·ge·mos a (pwer·to va·yar·ta)
I want to get off here.
 ¡Aquí me bajo!  a·kee me ba·kho
Is this seat free?
 ¿Está libre este asiento? es·ta lee·bre es·te a·syen·to
That’s my seat.
 Ése es mi asiento.  e·se es mee a·syen·to

listen for …

es·ta ye·no Está lleno. It’s full.
kan·se·la·do  cancelado cancelled
re·tra·sa·do retrasado delayed

buying  tickets
 comprando boletos 
Where can I buy a ticket?
 ¿Dónde puedo comprar  don·de pwe·do kom·prar 
 un boleto? oon bo·le·to
Do I need to  book?
 ¿Tengo que reservar? ten·go ke re·ser·var
Can I get a stand-by ticket?
 ¿Puede ponerme en la  pwe·de po·ner·me en la 
 lista de espera? lees·ta de es·pe·ra

I’d like to … my  Me gustaría … mi  me goos·ta·ree·a … mee 
ticket, please.  boleto, por favor. bo·le·to por fa·vor
  cancel  cancelar  kan·se·lar
 change  cambiar  kam·byar
  confirm  confirmar  kon·feer·mar
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A … ticket (to  Un boleto …  (a  oon bo·le·to … (a 
Oaxaca), please. Oaxaca), por favor.  wa·kha·ka) por fa·vor
 1st-class  de primera clase  de pree·me·ra kla·se
 2nd-class  de segunda clase  de se·goon·da kla·se
 child’s  infantil  een·fan·teel
  one-way  viaje sencillo  vya·khe sen·see·yo
 return  redondo  re·don·do
 student’s  de estudiante  de es·too·dyan·te

I’d like a/an  Quisiera un  kee·sye·ra oon 
… seat. asiento … a·syen·to …
 aisle  de pasillo  de pa·see·yo
 ( non-) smoking   en la sección de   en la sek·syon de 
     (no) fumar  (no) foo·mar
 window  junto a la   khoon·to a la 
     ventana  ven·ta·na

Is there (a) …? ¿Hay …? ai …
 air-   aire   ai·re 
  conditioning  acondicionado  a·kon·dee·syo·na·do
 blanket  una cobija  oo·na ko·bee·kha
 toilet  sanitarios  sa·nee·ta·ryos
 video  video  vee·de·o

How much is it?
 ¿Cuánto cuesta? kwan·to kwes·ta
How long does the trip take?
 ¿Cuánto dura el viaje? kwan·to doo·ra el vya·khe
Is it a direct route?
 ¿Es un viaje directo? es oon vya·khe dee·rek·to
What time do I have to  check in?
 ¿A qué hora tengo que  a ke o·ra ten·go ke 
 documentar? do·koo·men·tar

For phrases about entering and leaving countries, see 
border crossing, page 47.
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 luggage
 el equipaje

My  luggage hasn’t arrived.
 Mis maletas no han  mees ma·le·tas no an 
 llegado. ye·ga·do

My  luggage has  Se … mis  se … mees 
been …  maletas. ma·le·tas
 damaged  dañaron  da·nya·ron
 lost  perdieron  per·dye·ron
 stolen  robaron  ro·ba·ron

I’d like …  Quisiera … kee·sye·ra …
 a  luggage  locker  un casillero  oon ka·see·ye·ro
 some coins  unas monedas  oo·nas mo·ne·das
 some  tokens  unas fichas  oo·nas fee·chas

 bus, trolleybus &  metro
 camión, trolebús & metro

Which city/intercity bus goes to …?
 ¿Qué camión/ ke ka·myon/
 autobús va a …? ow·to·boos va a …
This/That one.
 Éste/Ése. es·te/e·se
Bus/Trolleybus number (11).
 El camión/trolebús   el ka·myon/tro·le·boos 
 número (once). noo·me·ro (on·se)
How many stops (to the market)?
 ¿Cuántas paradas son  kwan·tas pa·ra·das son 
 (al mercado)? (al mer·ka·do)  
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 train
 el tren
What station is this?
 ¿Cuál es esta estación? kwal es es·ta es·ta·syon
What’s the next  station?
 ¿Cuál es la próxima estación? kwal es la prok·see·ma es·ta·syon
Does this train stop at (Chihuahua)?
 ¿Para el tren a (Chihuahua)? pa·ra el tren a (chee·wa·wa)
Do I need to  change trains?
 ¿Tengo que cambiar de tren? ten·go ke kam·byar de tren
Which is the  dining car?
 ¿Cuál es el vagón comedor? kwal es el va·gon ko·me·dor

Which carriage  ¿Cuál es el tren …? kwal es el tren …
is  …?
 1st class  de primera clase  de pree·me·ra kla ·se
 for (Querétaro)  para (Querétaro)  pa·ra (ke·re·ta·ro)

 boat
 el barco
Are there life jackets?
 ¿Hay chalecos salvavidas? ai cha·le·kos sal·va·vee·das
What’s the sea like today?
 ¿Cómo está el mar hoy? ko·mo es·ta el mar oy
I feel seasick.
 Estoy mareado/a. m/f  es·toy ma·re·a·do/a

 taxi
 el taxi
 I’d like a   Quisiera un  kee·sye·ra oon 
taxi … taxi … tak·see …
 at (9am)  a las (nueve de   a las (nwe·ve de 
     la mañana)  la ma·nya·na)
 now  ahora  a·o·ra
 tomorrow  mañana  ma·nya·na
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Is this  taxi free?
 ¿Está libre este taxi? es·ta lee·bre es·te tak·see
How much is it to …? 
 ¿Cuánto cuesta ir a …? kwan·to kwes·ta eer a …
Please put the  meter on.
 Por favor, ponga el  por fa·vor pon·ga el 
 taxímetro. tak·see·me·tro
Please take me to (this address).
 Por favor, lléveme a  por fa·vor ye·ve·me a 
 (esta dirección). (es·ta dee·rek·syon)

Please … Por favor … por fa·vor …
 slow down  vaya más   va·ya mas 
     despacio  des·pa·syo
 wait here  espere aquí  es·pe·re a·kee

Stop … Pare … pa·re …
 at the corner  en la esquina  en la es·kee·na
 here  aquí  a·kee
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 car &  motorbike
 coches & motocicletas

car & motorbike hire
I’d like to hire  Quisiera rentar … kee·sye·ra ren·tar …
a/an …
  4WD  un cuatro por   oon kwa·tro por 
     cuatro  kwa·tro
  automatic (car)  un (coche)  oon (ko·che) 
     automático   ow·to·ma·tee·ko
 car   un coche  oon ko·che
  manual (car)  un (coche)  oon (ko·che)  
     manual   ma·nwal
 motorbike   una moto  oo·na mo·to

with/without …  con/sin … kon/seen …
 air-conditioning  aire   ai·re 
     acondicionado  a·kon·dee·syo·na·do
 a driver  chofer  cho·fer

How much for ¿Cuánto cuesta la  kwan·to kwes·ta la 
 … hire? renta …? ren·ta …
 daily  diaria  dya·rya
 hourly  por hora  por o·ra
 weekly  semanal  se·ma·nal

on the road
What’s the  ¿Cuál es el límite  kwal es el lee·mee·te 
 speed limit …? de velocidad …? de ve·lo·see·dad …
 in town  en las calles  en las ka·yes
 on the highway  en las carreteras  en las ka·re·te·ras

Is this the road to (Palenque)? 
 ¿Por aquí se va a (Palenque)? por a·kee se va a (pa·len·ke)

© Lonely Planet Publications



P
R

A
C

T
IC

A
L

44

Where’s a  petrol station? 
 ¿Dónde hay una  gasolinera? don·de ai oo·na ga·so·lee·ne·ra
Please fill it up.
 Lleno, por favor. ye·no por fa·vor
I’d like (30) pesos worth.
 Quiero (treinta) pesos. kye·ro (trayn·ta) pe·sos

 diesel diesel dee·sel
 petrol gasolina ga·so·lee·na
 unleaded  gasolina sin  ga·so·lee·na seen 
 petrol  plomo plo·mo
regular unleaded Magna mag·na
premium unleaded Premium pre·mee·oom

Please check the … Por favor, revise … por fa·vor re·vee·se …
  oil   el nivel del  el nee·vel del 
     aceite  a·say·te
  tyre pressure  la presión de   la pre·syon de 
     las llantas  las yan·tas
 water  el nivel del agua  el nee·vel del a·gwa

engine
motor m
mo·tor

tyre
llanta f
yan·ta

windscreen
 parabrisas m
pa·ra·bree·sas

headlight
faro m
fa·ro

battery
batería f
ba·te·ree·a

petrol 
gasolina f  

ga·so·lee·na
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(How long) Can I  park here?
 ¿(Por cuánto tiempo)  (por kwan·to tyem·po) 
 Puedo estacionarme aquí? pwe·do es·ta·syo·nar·me a·kee
Where do I pay?
 ¿Dónde se paga? don·de se pa·ga

 road signs

Alto al·to Stop
Ceda el Paso se·da el pa·so Give Way
Cuota kwo·ta Toll
Entrada en·tra·da Entrance
Estacionamiento es·ta·syo·na·myen·to Parking
Peligro pe·lee·gro Danger
Prohibido el Paso pro·ee·bee·do el pa·so No Entry
Prohibido  pro·ee·bee·do  No Parking
 Estacionar es·ta·syo·nar 
Salida sa·lee·da Exit 
Un Sólo Sentido oon so·lo sen·tee·do One Way

 problems
I need a  mechanic.
 Necesito un mecánico. ne·se·see·to oon me·ka·nee·ko
The car has broken  down (at the intersection).
 El coche se descompuso  el ko·che se des·kom·poo·so 
 (en la intersección). (en la een·ter·sek·syon)
I had an  accident.
 Tuve un accidente. too·ve oon ak·see·den·te
The motorbike won’t start.
 La moto no arranca. la mo·to no a·ran·ka
I have a  flat tyre.
 Tengo una llanta ponchada. ten·go oo·na yan·ta pon·cha·da
I’ve lost my  car keys.
 Perdí las llaves de  per·dee las ya·ves de 
 mi coche. mee ko·che
I’ve locked the keys inside.
 Dejé las llaves dentro  de·khe las ya·ves den·tro   
 del coche. del ko·che
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I’ve run out of  petrol.
 Me quedé sin gasolina. me ke·de seen ga·so·lee·na
Can you fix it (today)?
 ¿Puede arreglarlo (hoy)? pwe·de a·re·glar·lo (oy)
How long will it take?
 ¿Cuánto tardará? kwan·to tar·da·ra

listen for …

ke mar·ka/mo·de·lo es
 ¿Qué marca/modelo es? What make/model is it? 
ten·go ke pe·deer e·sa re·fak·syon
 Tengo que pedir esa I have to order that part. 
 refacción. 

 bicycle
 la bicicleta
Where can I …? ¿Dónde puedo …? don·de pwe·do …
 buy a second-  comprar una    kom·prar oo·na 
  hand bike  bicicleta   bee·see·kle·ta 
     usada  oo·sa·da
 hire a bicycle  rentar una   ren·tar oo·na 
     bicicleta  bee·see·kle·ta

How much is it  ¿Cuánto cuesta  kwan·to kwes·ta 
per …? por …? por …
 afternoon  una tarde  oo·na tar·de
 day  un día  oon dee·a
 hour  hora  o·ra
 morning  una mañana  oo·na ma·nya·na

I have a  puncture. 
 Se me ponchó una llanta. se me pon·cho oo·na yan·ta 
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 border crossing

cruzando la frontera

 I’m here … Estoy aquí … es·toy a·kee …
 in  transit  en tránsito  en tran·see·to
 on business  de negocios  de ne·go·syos
 on holiday  de vacaciones  de va·ka·syo·nes
 to visit relatives  visitando a   vee·see·tan·do a
     mis parientes  mees pa·ryen·tes

I’m here for … Voy a estar  … voy a es·tar …
 (10) days  (diez) días  (dyes) dee·as
 (two) months  (dos) meses  (dos) me·ses
 (three) weeks  (tres) semanas  (tres) se·ma·nas

listen for …

soo … por fa·vor Su …, por favor.  Your …, please.
 pa·sa·por·te  pasaporte   passport
 tar·khe·ta de   tarjeta de    tourist card
  too·rees·ta  turista
 vee·sa  visa   visa

es·ta   ¿Está  Are you 
vya·khan·do … viajando …? travelling …?
 en groo·po  en grupo  in a group
 kon soo fa·mee·lya  con su familia  with your 
       family
 so·lo/a  solo/a m/f  on your own

For phrases about payment and receipts, see money, page 35.
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I have nothing to  declare.
 No tengo nada  no ten·go na·da 
 que declarar. ke de·kla·rar
I have something to declare.
 Quisiera declarar algo.  kee·sye·ra de·kla·rar al·go
I didn’t know I had to declare it.
 No sabía que tenía que  no sa·bee·a ke te·nee·a ke 
 declararlo. de·kla·rar·lo
Do you have this form in English?
 ¿Tiene esta forma  tye·ne es·ta for·ma 
 en inglés? en een·gles

signs

Aduana a·dwa·na  Customs
Artículos Libres  ar·tee·koo·los lee·bres   Duty-free 
 de Impuestos  de eem·pwes·tos  Goods
Control de  kon·trol de  Passport 
 Pasaportes pa·sa·por·tes Control
Inmigración een·mee·gra·syon Immigration
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 directions

instrucciones

 Where’s (the bank)?
 ¿Dónde queda (el banco)? don·de ke·da (el ban·ko)
I’m looking for (the cathedral). 
 Busco (la catedral). boos·ko (la ka·te·dral )
Which way’s (the main square)?
 ¿Cómo se llega (al zócalo)? ko·mo se ye·ga (al so·ka·lo)
How do I get to …? 
 ¿Cómo llego a …? ko·mo ye·go a …
How far is it?
 ¿A qué distancia está? a ke dees·tan·sya es·ta
Can you show me (on the map)?
 ¿Me lo puede señalar  me lo pwe·de se·nya·lar 
 (en el mapa)? (en el ma·pa)

It’s …  Está … es·ta …
 behind …  detrás de … de·tras de …
 (three) blocks   a (tres) cuadras  a (tres) kwa·dras
  from here
 far away  lejos  le·khos
 here  aquí  a·kee
 in front of …  en frente de …  en fren·te de …
 left   a la izquierda   a la ees·kyer·da
 near  cerca  ser·ka
 next to …  al lado de …  al la·do de …
 on the corner  en la esquina  en la es·kee·na
 one block   a una cuadra  a oo·na kwa·dra
  from here
 opposite …  frente a …  fren·te a …
 right  a la derecha  a la de·re·cha
 straight ahead  todo derecho  to·do de·re·cho 
 there  ahí  a·ee
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(city) bus
camión m

ka·myon

corner
esquina f
es·kee·na

shop
tienda f
tyen·da

pedestrian
crossing
cruce m 
peatonal 
kroo·se  
pe·a·to·nal

taxi
taxi m

tak·see

traffic  lights
semáforo m
se·ma·fo·ro

Turn …  De vuelta a la … de vwel·ta a la … 
 left/right  izquierda/  ees·kyer·da/
    derecha  de·re·cha
 at the corner  en la esquina  en la es·kee·na
 at the   en el semáforo  en el se·ma·fo·ro
  traffi  c lights 

It’s … Está a … es·ta a …
 (100) metres  (cien) metros  (syen) me·tros
 (two) kilometres  (dos) kilómetros  (dos) kee·lo·me·tros
 (30) minutes  (treinta)  (trayn·ta) 
    minutos  mee·noo·tos

by bus (city) en camión en ka·myon
by car en coche en ko·che
by metro en metro en me·tro
by minibus en pesero en pe·se·ro
by taxi en taxi en tak·see
by train en tren en tren
on foot a pie a pye

intersection
intersección f

een·ter·sek·syon
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 accommodation

alojamiento

finding  accommodation
 buscando alojamiento
Where’s a …? ¿Dónde hay …?  don·de ai …
  camping ground  un área para   oon a·re·a pa·ra 
     acampar  a·kam·par
  guesthouse  una pensión   oo·na pen·syon
  hotel  un hotel  oon o·tel
  room  una habitación  oo·na a·bee·ta·syon
  youth hostel  un albergue   oon al·ber·ge 
     juvenil  khoo·ve·neel

Can you ¿Puede  pwe·de  
recommend  recomendarme re·ko·men·dar·me 
somewhere …? alojamiento …? a·lo·kha·myen·to …
 cheap  barato  ba·ra·to
 good  bueno  bwe·no
 luxurious  lujoso  loo·kho·so
 nearby  cercano  ser·ka·no
 romantic  romántico  ro·man·tee·ko

a room with a view

In  Mexico you’ll find lodging to suit all budgets and 
lifestyles. Look out for some of the following popular 
accommodation options:
cabaña f ka·ba·nya  cabin
casa f de  ka·sa de   lodging house
 huespedes wes·pe·des
departamento m de·par·ta·men ·to  apartment
posada f po·sa·da inn

© Lonely Planet Publications



P
R

A
C

T
IC

A
L

52

What’s the address?
 ¿Cuál es la dirección? kwal es la dee·rek·syon
What’s the telephone number?
 ¿Cuál es el teléfono? kwal es el te·le·fo·no

local talk

dive lugar m de  loo·gar de 
   mala muerte ma·la mwer·te
rat-infested plagado/a m/f pla·ga·do/a
   de ratas de ra·tas
top spot lugar m loo·gar 
   de moda de mo·da

 booking ahead &  checking in
 reservando & registrándose 
Do you have  ¿Tiene una  tye·ne oo·na 
a … room? habitación …? a·bee·ta·syon …
 double  doble  do·ble
 single  sencilla  sen·see·ya
 triple  triple  tree·ple
 twin  con camas   kon ka·mas 
     individuales  een·dee·vee·dwa·les

with/without (a) … con/sin …  kon/seen …
  air-conditioning  aire   ai·re 
     acondicionado  a·kon·dee·syo·na·do
 bathroom  baño  ba·nyo
 fan   ventilador  ven·tee·la·dor
 sea view   vista al mar  vees·ta al mar
 street view  vista a la calle  vees·ta a la ka·ye
 TV   televisión  te·le·vee·syon

How much is  ¿Cuánto cuesta  kwan·to kwes·ta 
it per …? por …? por …
 night  noche  no·che
 person  persona  per·so·na
 week  semana  se·ma·na
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I’d like to  book a room, please.
 Quisiera reservar una  kee·sye·ra re·ser·var oo·na 
 habitación. a·bee·ta·syon
I have a reservation. 
 Tengo una reservación. ten·go oo·na re·ser·va·syon
My name’s …
 Me llamo … me ya·mo …
For (three) nights/weeks.
 Por (tres) noches/semanas. por (tres) no·ches/se·ma·nas
From (30 July) to (4 August).
 Del (treinta de julio) del (trayn·ta de khoo·lyo) 
 al (cuatro de agosto). al (kwa·tro de a·gos·to)

toilet
taza f 
del baño
ta·sa del 
ba·nyo

TV
televisión f 

te·le·vee·syon

 air-conditioning
aire m acondicionado  
ai·re a·kon·dee·syo·na·do

key
llave f 
ya·ve

bed
cama f 
ka·ma

bathroom
baño m 
ban·yo

fan
ventilador m
ven·tee·la·dor
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Can I see it?
 ¿Puedo verla? pwe·do ver·la 
It’s fine. I’ll take it.
 Está bien, la tomo. es·ta byen la to·mo
Do I need to pay upfront?
 ¿Necesito pagar por  ne·se·see·to pa·gar por 
 adelantado? a·de·lan·ta·do

Can I pay  …? ¿Puedo pagar …? pwe·do pa·gar …
 by credit card  con tarjeta   kon tar·khe·ta 
     de crédito  de kre·dee·to
 by travellers   con cheques   kon che·kes 
  cheque  de viajero  de vya·khe·ro
 with cash  con efectivo  kon e·fek·tee·vo

For more on payment, see money, page 35.

listen for …

kon·soo·myo al·go del mee·nee·bar
 ¿Consumió algo del  Did you use the 
 minibar?  mini-bar?
la ya·ve es·ta en la re·sep·syon
 La llave está en la The  key is at 
 recepción. reception.
lo syen·to no ai va·kan·tes
 Lo siento, no hay vacantes. I’m sorry, we’re full.
por kwan·tas no·ches
 ¿Por cuántas noches? For how many nights?
soo pa·sa·por·te por fa·vor
 Su pasaporte, por favor. Your passport, please.
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 requests &  queries
 peticiones & preguntas

When/Where’s breakfast served?
 ¿Cuándo/Dónde se sirve  kwan·do/don·de se seer·ve 
 el desayuno? el de·sa·yoo·no
Do you have room service?
 ¿Tiene servicio al cuarto? tye·ne ser·vee·syo al kwar·to
Please wake me at (seven).
 Por favor, despiérteme a  por fa·vor des·pyer·te·me a 
 las (siete). las (sye·te)
Can I get (another towel)? 
 ¿Puede darme (otra toalla)? pwe·de dar·me (o·tra to·a·ya) 

Can I use the …? ¿Puedo usar …? pwe·do oo·sar …
 kitchen  la cocina  la ko·see·na
 laundry  la lavandería  la la·van·de·ree·a
 telephone  el teléfono  el te·le·fo·no

Do you have  ¿Hay …? ai …
a/an …?  
 dry-cleaning  servicio de   ser·vee·syo de  
  service  tintorería  teen·to·re·ree·a
 elevator   elevador  e·le·va·dor
 gym  gimnasio  kheem·na·syo
  laundry service   servicio de   ser·vee·syo de 
    lavandería  la·van·de·ree·a
  message board   pizarrón de   pee·sa·ron de 
    anuncios  a·noon·syos
 safe  caja fuerte  ka·kha fwer·te
  swimming pool   alberca  al·ber·ka

Do you … here? ¿Aquí …? a·kee …
 arrange tours  organizan tours  or·ga·nee·san toors
 change money  cambian dinero  kam·byan dee·ne·ro
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Can I leave a  message for someone?
 ¿Puedo dejar un  pwe·do de·khar oon 
 mensaje para alguien? men·sa·khe pa·ra al·gyen
Is there a message for me?
 ¿Hay algún mensaje ai al·goon men·sa·khe 
  para mí? pa·ra mee
I’m locked out of my room.
 Dejé la llave dentro  de·khe la ya·ve den·tro 
 del cuarto. del kwar·to
The (bathroom) door is locked.
 La puerta (del baño) está  la pwer·ta (del ba·nyo) es·ta 
 cerrada con llave. se·ra·da kon ya·ve

 complaints
 quejas
 The room is  La habitación  la a·bee·ta·syon 
too …  es muy … es mooy …
 cold  fría  free·a
 dark  oscura  os·koo·ra
 expensive  cara  ka·ra
 light/bright  iluminada  ee·loo·mee·na·da
 noisy  ruidosa  rwee·do·sa
 small  pequeña  pe·ke·nya

The (air-conditioning) doesn’t work. 
 No funciona (el aire  no foon·syo·na (el ai·re 
 acondicionado). a·kon·dee·syo·na·do)

This (blanket) isn’t clean.
 Esta (cobija) no está  es·ta (ko·bee·kha) no es·ta 
 limpia.  leem·pya

For more things you might want in your room, see the dictionary.
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a knock at the door …

Who is it? ¿Quién es? kyen es 
Just a moment. Un momentito. oon mo·men·tee·to
Come in. Pase. pa·se
Come back  ¿Puede volver más  pwe·de vol·ver mas
 later, please. tarde, por favor? tar·de por fa·vor

 checking out
 pagando la cuenta

What time is checkout? 
 ¿A qué hora hay que dejar  a ke o·ra ai ke de·khar 
 la habitación? la a·bee·ta·syon
Can I have a late checkout?
 ¿Puedo dejar la  pwe·do de·khar la 
 habitación más tarde? a·bee·ta·syon mas tar·de
How much extra to stay until (6 o’clock)?
 ¿Cuánto cuesta quedarse  kwan·to kwes·ta ke·dar·se 
 hasta (las seis)? as·ta (las says)
Can I leave my luggage here?
 ¿Puedo dejar mis  pwe·do de·khar mees 
 maletas aquí? ma·le·tas a·kee
Can you call a taxi for me (for 11 o’clock)?
 ¿Me puede pedir un  me pwe·de pe·deer oon 
 taxi (para las once)? tak·see (pa·ra las on·se)
There’s a mistake in the  bill.
 Hay un error en la cuenta. ai oon e·ror en la kwen·ta
I’m leaving now.
 Me voy ahora. me voy a·o·ra

Could I have  ¿Me puede dar  …, me pwe·de dar … 
my …, please? por favor?  por fa·vor
 deposit  mi depósito  mee de·po·see·to
 passport  mi pasaporte  mee pa·sa·por·te
 valuables  mis objetos   mees ob·khe·tos 
     de valor  de va·lor
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I’ll be back … Volveré … vol·ve·re … 
 in (three) days  en (tres) días  en (tres) dee·as
 on (Tuesday)  el (martes)  el (mar·tes)

I had a great stay, thank you.
 Tuve una estancia muy  too·ve oo·na es·tan·sya mooy 
 agradable, gracias. a·gra·da·ble gra·syas
You’ve been terrifi c.
 Han sido estupendos. pl an see·do es·too·pen·dos
I’ll recommend it to my friends.
 Se lo recomendaré a mis  se lo re·ko·men·da·re a mees 
 amigos. a·mee·gos

 camping
 acampando
Where’s the  ¿Dónde está … don·de es·ta …
nearest …? más cercana?  mas ser·ka·na
 campsite  el área para   el a·re·a pa·ra 
     acampar    a·kam·par 
 shop  la tienda   la tyen·da 

Do you have …? ¿Tiene …? tye·ne …
 electricity   electricidad  e·lek·tree·see·dad
 a site  un lugar de  oon loo·gar de
     acampado  a·kam·pa·do
  shower facilities  regaderas  re·ga·de·ras
  tents for hire  tiendas de   tyen·das de 
     campaña en    kam·pa·nya en 
     renta  ren·ta

How much is it  ¿Cuánto es kwan·to es
per …? por …? por …
 person  persona  per·so·na
 tent  tienda  tyen·da
 vehicle  vehículo  ve·ee·koo·lo
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Can I …? ¿Se puede …? se pwe·de …
 camp here  acampar aquí  a·kam·par a·kee
 park next to   estacionar al lado   es·ta·syo·nar al la·do 
  my tent  de la tienda  de la tyen·da

Who do I ask to stay here?
 ¿Con quién tengo que hablar  kon kyen ten·go ke a·blar 
 para quedarme aquí? pa·ra ke·dar·me a·kee
Could I borrow (a mallet)?
 ¿Me puede prestar  me pwe·de pres·tar    
 (un martillo)? (oon mar·tee·yo)
Where’s the toilet block?
 ¿Dónde están los  don·de es·tan los 
 sanitarios?  sa·nee·ta·ryos
Is it coin-operated?
 ¿Funciona con monedas? foon·syo·na kon mo·ne·das
Is the  water drinkable?
 ¿El agua es potable? el a·gwa es po·ta·ble

For more words related to camping, see the dictionary. 

 renting
 rentando

I’m here about the … for rent.  
Vengo por el/la … en renta. m/f ven·go por el/la … en ren·ta

Do you have ¿Tiene …  tye·ne … 
 a/an … for rent? en renta? en ren·ta
 apartment  un departamento   oon de·par·ta·men ·to
 cabin  una cabaña   oo·na ka·ba·nya
 house  una casa  oo·na ka·sa
 room  una recámara  oo·na re·ka·ma·ra
 villa  una villa  oo·na vee·ya

(partly) furnished (parcialmente)  (par·syal·men·te) 
   amueblado/a m/f a·mwe·bla·do/a
unfurnished sin amueblar seen a·mwe·blar
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How much is it  ¿Cuánto cuesta kwan·to kwes·ta
for …? por … por …
 (one) week  (una) semana  (oo·na) se·ma·na
 (two) months  (dos) meses  (dos) me·ses

Are bills extra?
 ¿Los servicios se pagan los ser·vee·syos se pa·gan  
  aparte? a·par·te

 staying with  locals
 hospedándose con la gente de la zona

Can I stay at your place?
 ¿Me puedo quedar en  me pwe·do ke·dar en 
 su/tu casa? pol/inf soo/too ka·sa
Is there anything I can do to help?
 ¿Puedo ayudar en algo? pwe·do a·yoo·dar en al·go

I have my own …  Tengo mi  ten·go mee  
    propio/a … m/f pro·pyo/a …
  hammock  hamaca f  a·ma·ka
 mattress  colchón m  kol·chon
 sleeping bag  bolsa f de dormir  bol·sa de dor·meer

Can I …? ¿Puedo …? pwe·do …
 bring anything   traer algo para la   tra·er al·go pa·ra la 
  for the meal  comida  ko·mee·da
 do the dishes  lavar los platos  la·var los pla·tos
 set/clear   poner/quitar   po·ner/kee·tar 
  the table  la mesa  la me·sa
 take out the   sacar la   sa·kar la 
  rubbish  basura  ba·soo·ra

Thanks for your hospitality.
 Gracias por su/tu gra·syas por soo/too
 hospitalidad. pol/inf os·pee·ta·lee·dad

If you’re dining with your hosts, see eating out, page 139, for 
additional phrases.
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 shopping
de compras

looking for …
 buscando …

Where’s (a  supermarket)?
 ¿Dónde hay (un  don·de ai (oon 
 supermercado)? soo·per·mer·ka·do)

Where can I buy (bread)?
 ¿Dónde puedo comprar (pan)? don·de pwe·do kom·prar (pan)

For more items and  shopping locations, see the dictionary. 
Want to know how to get there? See directions, page 49.

making a  purchase
 comprando algo

I’d like to buy …
 Quisiera comprar … kee·sye·ra kom·prar …
I’m just looking.
 Sólo estoy mirando. so·lo es·toy mee·ran·do
How much is this?
 ¿Cuánto cuesta ésto? kwan·to kwes·ta es·to
Can you write down the price?
 ¿Puede escribir el precio? pwe·de es·kree·beer el pre·syo
Do you have any others?
 ¿Tiene otros? tye·ne o·tros
Can I look at it?
 ¿Puedo verlo? pwe·do ver·lo
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I don’t like it.
 No me gusta. no me goos·ta
Does it have a guarantee?
 ¿Tiene garantía? tye·ne ga·ran·tee·a
Could I have it wrapped?
 ¿Me lo podría envolver? me lo po·dree·a en·vol·ver
Can I have it sent overseas/abroad?
 ¿Pueden enviarlo a  pwe·den en·vyar·lo a 
 otro país? o·tro pa·ees
Can you order it for me?
 ¿Me lo puede pedir? me lo pwe·de pe·deer
When can I pick it up?
 ¿Cuándo lo puedo recoger? kwan·do lo pwe·do re·ko·kher
Can I pick it up later?
 ¿Puedo recogerlo más tarde? pwe·do re·ko·kher·lo mas tar·de
It’s faulty/broken.
 Está defectuoso/roto. es·ta de·fek·two·so/ro·to

Do you accept …? ¿Aceptan …? a·sep·tan …
  cash  efectivo  e·fek·tee·vo
  credit cards   tarjetas de   tar·khe·tas de 
     crédito  kre·dee·to
  debit cards  tarjetas de   tar·khe·tas de 
     débito  de·bee·to
  travellers    cheques de   che·kes de 
  cheques  viajero  vya·khe·ro

Could I have a …,  ¿Podría darme …,  po·dree·a dar·me … 
please? por favor? por fa·vor
 bag  una bolsa  oo·na bol·sa
 box  una caja  oo·na ka·kha
  receipt  un recibo  oon re·see·bo

I’d like …, Quisiera …,  kee·sye·ra …
please. por favor. por fa·vor
 my  change  mi cambio  mee kam·byo
 my  money back  que me devuelva   ke me de·vwel·va 
     el dinero  el dee·ne·ro
 to return this  devolver ésto  de·vol·ver es·to
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 bargaining
 el regateo

That’s too expensive. 
 Es demasiado caro/a. m/f es de·ma·sya·do ka·ro/a
The price is very high.
 El precio es muy alto. el pre·syo es mooy al·to
Can you lower the price? 
 ¿Podría bajar un poco  po·dree·a ba·khar oon po·ko 
 el precio? el pre·syo
Do you have something cheaper?
 ¿Tiene algo más barato? tye·ne al·go mas ba·ra·to
I’ll give you …
 Le doy … le doy …
What’s your final price?
 ¿Cuál es su precio final? kwal es soo pre·syo fee·nal

local talk

 bargain  ganga f gan·ga
bargain hunter cazador/ ka·sa·dor/
   cazadora m/f ka·sa·do·ra 
   de ofertas  de o·fer·tas
rip-off  estafa f es·ta·fa
specials rebajas f pl re·ba·khas
sale venta f ven·ta

 clothes
 la ropa

Can I try it on?
 ¿Me lo puedo probar? me lo pwe·do pro·bar
It doesn’t fit.
 No me queda bien. no me ke·da byen
It’s too (big).
 Está demasiado (grande). es·ta de·ma·sya·do (gran·de)
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My  size is … Soy talla … soy ta·ya …
 small  chica  chee·ka
 medium  mediana  me·dya·na
 large  grande  gran·de
 (40)  (cuarenta)  (kwa·ren·ta)

For different types of clothes, see the dictionary.

 repairs
 reparaciones
Can I have my …  ¿Puede reparar  pwe·de re·pa·rar 
repaired here? mi … aquí? mee … a·kee
 backpack  mochila  mo·chee·la
 camera  cámara  ka·ma·ra

When will my  ¿Cuándo estarán  kwan·do es·ta·ran
 … be ready? listos mis …? lees·tos mees …
 shoes  zapatos  sa·pa·tos
 (sun)glasses  lentes (de sol)  len·tes (de sol) 

 hairdressing
 en la estética
I’d like (a) … Quisiera … kee·sye·ra …
 blow wave  un secado a mano  oon se·ka·do a ma·no
 colour  un tinte   oon teen·te 
 haircut  un corte de pelo  oon kor·te de pe·lo
 highlights  unos reflejos  oo·nos re·fle·khos
 my beard   que me recorte   ke me re·kor·te 
  trimmed  la barba  la bar·ba
 shave  que me afeite  ke me a·fay·te
 trim  que me despunte   ke me des·poon·te 
     el pelo  el pe·lo
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Do you do …? ¿Aquí …? a·kee …
 facials  hacen   a·sen 
     tratamientos  tra·ta·myen·tos 
     faciales  fa·sya·les
 manicure  hacen manicure  a·sen ma·nee·kyoor
 massage  dan masajes  dan ma·sa·khes
 waxing  depilan  de·pee·lan

Don’t cut it too short.
 No me lo corte  no me lo kor·te 
 demasiado corto. de·ma·sya·do kor·to
Shave it all off!
 ¡Rápeme! ra·pe·me
Please use a new  blade.
 Por favor, use una  por fa·vor oo·se oo·na 
 navaja nueva. na·va·kha nwe·va
I should never have let you near me!
 ¡No debería haberme  no de·be·ree·a a·ber·me 
 cortado con usted!  kor·ta·do kon oos·ted

For colours, see the dictionary.

his & hers

A salón de belleza is a hairdressing salon specifi cally for 
women, while a peluquería is for men. If you need a neutral 
word for ‘hairdresser’ use estética.

 books &  reading
 libros & lectura
Is there a/an  ¿Hay alguna … ai al·goo·na … 
(English-  (con material  (kon ma·te·ryal 
language) …? en inglés)? en een·gles)
 bookshop  libreria  lee·bre·ree·a 
 section  sección  sek·syon
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Do you have a book by (Rosario Castellanos)?
 ¿Hay algún libro de  ai al·goon lee·bro de 
 (Rosario Castellanos)? (ro·sa·ree·o kas·te·ya·nos)
Can you recommend a book for me?
 ¿Me puede recomendar  me pwe·de re·ko·men·dar 
 algún libro? al·goon lee·bro
Do you have Lonely Planet  guidebooks?
 ¿Tiene libros de  tye·ne lee·bros de 
 Lonely Planet? lon·lee pla·net 

I’d like a … Quisiera … kee·sye·ra …
 dictionary  un diccionario  oon deek·syo·na·ryo
 guidebook  una guía   oo·na gee·a 
     turística  too·rees·tee·ka
 magazine  una revista  oo·na re·vees·ta
  map  un mapa   oon ma·pa 
  newspaper   un periódico   oon pe·ryo·dee·ko 
  (in English)  (en inglés)  (en een·gles)

listen for …

no no te·ne·mos
 No, no tenemos. No, we don’t have any.
see te·ne·mos al·goo·nas gee·as
 Sí, tenemos algunas guías. Yes, we have some 
  guidebooks.

 music
 música
I’d like … Quisiera … kee·sye·ra …
 a blank tape  un cassette   oon ka·set 
     vírgen  veer·khen
 a  CD  un cómpact  oon kom·pakt
 headphones  unos audífonos  oo·nos ow·dee·fo·nos

I heard a band called (Maná).
 Escuché a un grupo que se  es·koo·che a oon groo·po ke se 
 llama (Maná). ya·ma (ma·na)
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I heard a singer called …
 Escuché a un cantante  es·koo·che a oon kan·tan·te 
 que se llama (Luis Miguel) ke se ya·ma (loo·ees mee·gel)
What’s his/her best recording?
 ¿Cuál es su mejor disco? kwal es soo me·khor dees·ko
Can I listen to this?
 ¿Puedo escucharlo? pwe·do es·koo·char·lo

 photography
 fotografía
I need …  film for  Necesito un rollo ne·se·see·to oon ro·yo 
this camera. … para esta cámara. … pa·ra es·ta ka·ma·ra
 APS  Advantix  ad·van·teeks
 B&W  blanco y negro  blan·ko y ne·gro
 colour  de color  de ko·lor
 slide  de transparencias  de trans·pa·ren·syas
 (400) speed  ASA   a·sa 
     (cuatrocientos)  (kwa·tro·syen·tos)
 a 35 mm  de treinta y    de trayn·ta ee 
     cinco   seen·ko 
     milímetros  mee·lee·me·tros

Can you …? ¿Puede …? pwe·de …
 develop this film  revelar este rollo  re·ve·lar es·te ro·yo
 load my film   cargar la cámara  kar·gar la ka·ma·ra

I’d like …  Quisiera … kee·sye·ra …
  borders  marcos  mar·kos
 double copies  dos copias  dos ko·pyas
 glossy  en papel brillante  en pa·pel bree·yan·te
 matte  en papel mate  en pa·pel ma·te
 panoramic  panorámica  pa·no·ra·mee·ka
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How much is it to develop this film?
 ¿Cuánto cuesta revelar  kwan·to kwes·ta re·ve·lar 
 este rollo? es·te ro·yo
When will it be ready?
 ¿Cuándo estará listo? kwan·do es·ta·ra lees·to
I need  passport photos taken.
 Necesito fotos tamaño  ne·se·see·to fo·tos ta·ma·nyo 
 pasaporte. pa·sa·por·te
I’m (not) happy with these photos.
 (No) Estoy satisfecho/a con  (no) es·toy sa·tee·fe·cho/a kon 
 estas fotos. m/f es·tas fo·tos
I don’t want to pay the full price.
 No quiero pagar el precio  no kye·ro pa·gar el pre·syo 
 total. to·tal

For more photographic equipment, see the dictionary.

 souvenirs

What is typical of the region?
 ¿Qué es típico de  ke es tee·pee·ko de 
 la región?  la re·khyon
alebrijes m pl a·le·bree·khes

wood carvings of mythical creatures, crafted mainly in Oaxaca 
amate m  a·ma·te

decorated bark paper produced in central Mexico
hamacas f pl  a·ma·kas

 hammocks, usually made of cotton or nylon
huaraches m pl wa·ra·ches

leather sandals available all over Mexico
huipiles m pl  wee·pee·les

traditional tunics worn mostly in the south
jipijapas m pl khee·pee·kha·pas 

Panama-style hats sold in Mérida and Campeche
 piñatas f pl  pee·nya·tas

traditional festive dolls fi lled with candy
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 communications
las comunicaciones

 post  office
 el correo
I want to send a …  Quisiera enviar …  kee·sye·ra en·vyar …
  fax   un fax  oon faks
  letter  una carta  oo·na kar·ta
  money order  un giro  oon khee·ro
 parcel  un paquete  oon pa·ke·te
 postcard  una postal  oo·na pos·tal

I want to buy … Quisiera comprar …  kee·sye·ra kom·prar …
 an  envelope  un sobre  oon so·bre
  stamps  unos timbres  oo·nos teem·bres

 airmail correo m aéreo ko·re·o a·e·re·o
 customs  declaración f de  de·kla·ra·syon de 
 declaration aduana a·dwa·na
domestic nacional na·syo·nal
 express mail correo m expreso ko·re·o ek·spre·so
fragile frágil fra·kheel
glue pegamento m  pe·ga·men·to
international internacional een·ter·na·syo·nal
mailbox buzón m  boo·son
postcode código m postal ko·dee·go pos·tal
 registered mail correo m  ko·re·o 
  certifi cado ser·tee·fee·ka·do
 regular mail correo m ordinario ko·re·o or·dee·na·ryo
 sea mail vía marítima vee·a ma·ree·tee·ma
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listen for …

a don·de lo en·vee·a
 ¿A dónde lo envía? Where are you sending it?
lo kye·re man·dar por ko·re·o ser·tee·fee·ka·do
 ¿Lo quiere mandar por  Would you like to send 
 correo certifi cado? it by registered post? 
por ko·re·o ek·spre·so o or·dee·na·ryo
 ¿Por correo expreso o  Express post or 
 ordinario? regular post?

Please send it by air/regular mail to (France).
 Por favor, mándelo por vía  por fa·vor man·de·lo por vee·a 
 aérea/terrestre a (Francia). a·e·re·a/te·res·tre a (fran·sya)
It contains …
 Contiene … kon·tye·ne …

 phone
 el  teléfono

What’s your  phone number?
 ¿Cuál es su número de  kwal es soo noo·me·ro de 
 teléfono? te·le·fo·no
Where’s the nearest public phone?
 ¿Dónde hay un teléfono  don·de ai oon te·le·fo·no 
 público? poo·blee·ko
I want to make a call to (the USA).
 Quiero hacer una llamada  kye·ro a·ser oo·na ya·ma·da 
 a (los Estados Unidos). a (los es·ta·dos oo·nee·dos)
I want to make a  reverse charge/ collect call to (Singapore).
 Quiero hacer una llamada  kye·ro a·ser oo·na ya·ma·da 
 por cobrar a (Singapur). por ko·brar a (seen·ga·poor)
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I want … Quiero … kye·ro …
 to buy a phone   comprar una   kom·prar oo·na 
   card  tarjeta   tar·khe·ta 
     telefónica  te·le·fo·nee·ka
 to speak for   hablar por (tres)   a·blar por (tres) 
 (three) minutes  minutos  mee·noo·tos

How much  ¿Cuánto cuesta …? kwan·to kwes·ta …
does … cost?
 a (three)-  una llamada de   oo·na ya·ma·da de 
  minute call  (tres) minutos  (tres) mee·noo·tos
 each extra   cada minuto   ka·da mee·noo·to 
  minute  extra  ek·stra

The number is …
 El número es …  el noo·me·ro es …
What’s the  area/ country code for …?
 ¿Cuál es la clave Lada de …? kwal es la kla·ve la·da de …
It’s engaged.
 Está llamando. es·ta ya·man·do
I’ve been cut off .
 Me colgaron. me kol·ga·ron
The connection’s bad.
 La conexión es mala. la ko·nek·syon es ma·la
Hello. (when making a call) 
 ¡Hola! o·la
It’s … (when introducing yourself) 
 Habla … a·bla …
Is … there? 
 ¿Está…? es·ta …
Can I speak to …, please? 
 ¿Me comunica   me ko·moo·nee·ka 
 con…, por favor?  kon … por fa·vor
Can I leave a message?
 ¿Puedo dejar un  pwe·do de·khar oon 
 mensaje? men·sa·khe
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What time will he/she be back?
 ¿A qué hora regresa? a ke o·ra re·gre·sa
Please tell him/her I called.
 Por favor, dile que le llamé. por fa·vor dee·le ke le ya·me
I’ll call back (later).
 Llamaré (más tarde). ya·ma·re (mas tar·de)
What time should I call?
 ¿A qué hora debería llamar? a ke o·ra de·be·ree·a ya·mar
My number is …
 Mi número es … mee noo·me·ro es …
I don’t have a contact number.
 No tengo teléfono. no ten·go te·le·fo·no

listen for …

bwe·no
 ¿Bueno? Hello! (answering a call)
de par·te de kyen
 ¿De parte de quién? Who’s calling?
kon kyen kye·re a·blar
 ¿Con quién  Who do you want to 
 quiere hablar? speak to?
a·o·ree·ta no es·ta
 Ahorita no está. I’m sorry, he’s/she’s not here.
see a·kee es·ta
 Sí, aquí está. Yes, he’s/she’s here.
no pwe·do o·eer·te
 No puedo oírte. I can’t hear you.
oon mo·men·to
 Un momento. One moment.
tye·ne el noo·me·ro e·kee·vo·ka·do
 Tiene el número  Sorry, wrong number.
 equivocado. 
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 mobile/ cell phone
 el teléfono celular
I’d like a/an … Quisiera … kee·sye·ra …
 adaptor plug  un adaptador  oon a·dap·ta·dor
 charger for   un cargador para   oon kar·ga·dor pa·ra 
  my phone   mi teléfono  mee te·le·fo·no
 mobile/cell   rentar un   ren·tar oon 
  phone for hire  celular  se·loo·lar
 prepaid mobile/  un celular con   oon se·loo·lar kon 
  cell phone  tarjetas   tar·khe·tas 
     prepagadas  pre·pa·ga·das
  SIM card for   una tarjeta    oo·na tar·khe·ta  
  your network  SIM para su red  seem pa·ra soo red

What are the rates?
 ¿Cuáles son las tarifas? kwa·les son las ta·ree·fas
(Two pesos) per (30) seconds.
 (Dos pesos) por (treinta)  (dos pe·sos) por (trayn·ta) 
 segundos. se·goon·dos

the  internet
 el internet

Where’s the local  Internet  cafe? 
 ¿Dónde hay un cafe  don·de ai oon ka·fe    
 Internet por aquí? een·ter·net por a·kee

I’d like to … Quisiera … kee·sye·ra …
 get Internet   usar el   oo·sar el 
  access  Internet  een·ter·net
 check my email  revisar   re·vee·sar 
    mi correo   mee ko·re·o 
    electrónico  e·lek·tro·nee·ko
 use a printer  usar una   oo·sar oo·na 
    impresora  eem·pre·so·ra
 use a scanner  usar un   oo·sar oon 
    escáner  es·ka·ner
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How much  ¿Cuánto cuesta  kwan·to kwes·ta 
per …? por …? por …
 CD   cómpact  kom·pakt
 (fi ve) minutes  (cinco)   (seen·ko) 
     minutos  mee·noo·tos
 hour  hora  o·ra
 page  página  pa·khee·na

Do you have …? ¿Tiene …? tye·ne …
 Macs   Macs  maks
 PCs   PCs  pe·ses
 a Zip   una unidad   oo·na oo·nee·dad  
  drive  de Zip  de seep

How do I log on?
 ¿Cómo entro al sistema? ko·mo en·tro al sees·te·ma
How do I log off ?
 ¿Cómo salgo del sistema? ko·mo sal·go del sees·te·ma
Can you help me change to English-language preference?
 ¿Me puede ayudar a  me pwe·de a·yoo·dar a 
 cambiar la preferencia  kam·byar la pre·fe·ren·sya 
 al inglés? al een·gles
Can I burn a CD?
 ¿Puedo quemar un cómpact? pwe·do ke·mar oon kom·pakt
I need help with the  computer.
 Necesito ayuda con la  ne·se·see·to a·yoo·da kon la 
 computadora. kom·poo·ta·do·ra
This (computer) isn’t working.
 Esta (computadora)  es·ta (kom·poo·ta·do·ra) 
 no funciona. no foon·syo·na
It’s crashed.
 Se trabó. se tra·bo
I’ve fi nished.
 Ya terminé. ya ter·mee·ne

For more computer-related terms, see the dictionary.
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 Where can I …? ¿Dónde puedo …? don·de pwe·do …
I’d like to … Me gustaría … me goos·ta·ree·a …
 arrange a   hacer una   a·ser oo·na 
  transfer  transferencia  trans·fe·ren·sya
 cash a cheque  cambiar un   kam·byar oon 
     cheque  che·ke
 change a   cambiar un   kam·byar oon 
   travellers cheque cheque de viajero  che·ke de vya·khe·ro
 change money   cambiar dinero  kam·byar dee·ne·ro 
 get a cash   obtener un   ob·te·ner oon 
  advance  adelanto   a·de·lan·to 
 use  internet   usar la banca   oo·sar la ban·ka 
  banking  por Internet  por een·ter·net 
 withdraw money  sacar dinero  sa·kar dee·ne·ro

Where’s the  ¿Dónde está …? don·de es·ta … 
nearest …?
  automatic teller   el cajero   el ka·khe·ro 
  machine  automático   ow·to·ma·tee·ko 
     más cercano  mas ser·ka·no
  foreign exchange  la casa   la ka·sa de 
  offi  ce  de cambio   kam·byo 
     más cercana  mas ser·ka·na

What time does the bank open?
 ¿A qué hora abre el banco? a ke o·ra a·bre el ban·ko
The automatic teller machine took my card.
 El cajero automático  el ka·khe·ro ow·to·ma·tee·ko 
 se tragó mi tarjeta.  se tra·go mee tar·khe·ta
I’ve forgotten my  PIN.
 Se me olvidó mi NIP.  se me ol·vee·do mee neep
Can I use my credit card to  withdraw money?
 ¿Puedo usar mi tarjeta de pwe·do oo·sar mee tar·khe·ta de 
  crédito para sacar dinero? kre·dee·to pa·ra sa·kar dee·ne·ro
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What’s the  exchange rate?
 ¿Cuál es el tipo de cambio? kwal es el tee·po de kam·byo
What’s the  commission?
 ¿Cuál es la comisión? kwal es la ko·mee·syon
What’s the charge for that?
 ¿Cuánto hay que pagar por éso? kwan·to ai ke pa·gar por e·so
Can I have smaller notes?
 ¿Me lo puede dar en  me lo pwe·de dar en 
 billetes más pequeños? bee·ye·tes mas pe·ke·nyos
Has my money arrived yet?
 ¿Ya llegó mi dinero? ya ye·go mee dee·ne·ro
How long will it take to arrive?
 ¿Cuánto tiempo tardará  kwan·to tyem·po tar·da·ra 
 en llegar? en ye·gar
Where do I sign?
 ¿Dónde fi rmo? don·de feer·mo

For other useful phrases, see money, page 35.

listen for …

ai oon pro·ble·ma kon soo kwen·ta
 Hay un problema con  There’s a problem 
 su cuenta. with your account.
feer·me a·kee
 Firme aquí. Sign here.
no po·de·mos a·ser e·so
 No podemos hacer eso. We can’t do that.
pwe·de es·kree·beer·lo
 ¿Puede escribirlo? Can you write it down?
soo ee·den·tee·fee·ka·syon/pa·sa·por·te 
 Su identifi cación/pasaporte. Your ID/ passport.
en …  En … In … 
 (seen·ko)  (cinco )  (fi ve) 
  dee·as a·bee·les  días hábiles  working days
 (dos) se·ma·nas  (dos) semanas  (two) weeks
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 sightseeing
visitas turísticas

 I’d like a/an … Quisiera … kee·sye·ra …
 audio set  una audioguía  oo·na ow·dyo·gee·a
 catalogue  un catálogo  oon ka·ta·lo·go
 guide (person)  un guía  oon gee·a
  guidebook in   una guía   oo·na gee·a 
  English  turística en   too·rees·tee·ka en 
      inglés  een·gles
 (local) map  un mapa   oon ma·pa 
     (de la zona)   (de la so·na)

Do you have  ¿Tiene información  tye·ne een·for·ma·syon 
information on  sobre  so·bre 
… sights? atracciones … a·trak·syo·nes … 
 cultural  culturales   kool·too·ra·les
 local  locales  lo·ka·les
 religious  religiosas  re·lee·khyo·sas
 unique  únicas   oo·nee·kas

I’d like to see …
 Me gustaría ver … me goos·ta·ree·a ver …
What’s that?
 ¿Qué es eso? ke es e·so
Who made it?
 ¿Quién lo hizo? kyen lo ee·so
How old is it?
 ¿De cuándo es? de kwan·do es
Could you take a  photograph of me?
 ¿Me puede tomar una foto? me pwe·de to·mar oo·na fo·to
Can I take a photograph (of you)? 
 ¿Puedo tomar(le) una foto? pwe·do to·mar(le) oo·na fo·to
I’ll send you the photograph. 
 Le mandaré la foto. le man·da·re la fo·to
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getting in
 la entrada

What time does it open/close?
 ¿A qué hora abren/cierran? a ke o·ra a·bren/sye·ran
What’s the  admission charge?
 ¿Cuánto cuesta la entrada? kwan·to kwes·ta la en·tra·da
It costs (20 pesos).
 Cuesta (veinte pesos). kwes·ta (vayn·te pe·sos)

Is there a  ¿Hay descuento  ai des·kwen·to
discount for …? para …? pa·ra …
 children  niños  nee·nyos
 families  familias  fa·mee·lyas
 groups  grupos  groo·pos
 pensioners  jubilados  khoo·bee·la·dos
 students  estudiantes  es·too·dyan·tes

navel of the moon

The mysterious origins of the word  México have long been 
the subject of debate. 
 One of the most popular theories is that México literally 
means ‘navel of the moon’ in the indigenous Nahuatl language, 
derived from meztli (moon) and xictli (navel). Another theory 
associates the name with the  Nahuatl word metl (maguey 
plant). In the 15th and 16th centuries some clerics tried vainly 
to establish a link between México and the Hebrew word Mesi 
(Messiah). Other theories include ‘place of springs’ and ‘that 
which kills by an obsidian arrow’. 
 In 1998, a ‘Round Table on the True Meaning of the Word 
México’ was convened in an attempt to lay the issue to rest 
once and for all. The panel agreed unanimously that the 
Aztecs who founded Mexico City called themselves mexítin 
(Mexicans) in honour of their leader Mexítli, known aff ec-
tionately as ‘Mexi’. Add the Nahuatl suffi  x -co (place of) and 
you get México: ‘Place of the Mexicans’. 
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 tours
 excursiones
Can you  ¿Puede recomendar  pwe·de re·ko·men·dar 
recommend a …? algún …?  al·goon …
  boat-trip  paseo en lancha  pa·se·o en lan·cha
 tour  tour   toor

When’s the  ¿Cuándo es la  kwan·do es la 
next …? próxima …?  prok·see·ma …
  daytrip  excursión de   ek·skoor·syon de 
     un día  oon dee·a
  excursion  excursión  ek·skoor·syon

Is … included? ¿Incluye …? een·kloo·ye …
 accommodation  alojamiento  a·lo·kha·myen·to
 food  comida  ko·mee·da
 transport  transporte  trans·por·te

Do I need to take … with me?
 ¿Necesito llevar …? ne·se·see·to ye·var …
Can we hire a  guide?
 ¿Podemos contratar  po·de·mos kon·tra·tar 
 un guía? oon gee·a
The guide will pay.
 El guía va a pagar. el gee·a va a pa·gar
The guide has paid.
 El guía ya pagó. el gee·a ya pa·go
How long is the tour?
 ¿Cuánto dura el tour? kwan·to doo·ra el toor 
What time should I be back?
 ¿A qué hora tengo que regresar? a ke o·ra ten·go ke re·gre·sar
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Be back here at (five o’clock).
 Regrese a (las cinco). re·gre·se a (las seen·ko)
I’m with them.
 Estoy con ellos. es·toy kon e·yos
I’ve lost my group.
 He perdido a mi grupo. e per·dee·do a mee groo·po

local talk

What’s (Aguascalientes) like?
 ¿Cómo es  ko·mo es 
 (Aguascalientes)? (a·gwas·ka·lyen·tes)
I’ve been to (Zacatecas).
 He estado en (Zacatecas). e es·ta·do en (sa·ka·te·kas)

There’s (not) …  (No) Hay … (no) ai …
 a great   un buen   oon bwen 
  restaurant/  restaurante/  res·tow·ran·te/
  hotel   hotel   o·tel 
 a lot to see  mucho que ver  moo·cho ke ver
 fabulous   una muy   oo·na mooy 
  nightlife  buena vida   bwe·na vee·da 
     nocturna  nok·toor·na 
 lots of culture  mucha   moo·cha 
     cultura  kool·too·ra

There are (no) rip-off  merchants. 
 (No) Hay estafadores. (no) ai es·ta·fa·do·res
There are (not) too many tourists.
 (No) Hay demasiados  (no) ai de·ma·sya·dos 
 turistas. too·rees·tas
The best time to go is (December).
 La mejor época  la me·khor e·po·ka 
 para ir es (en  pa·ra eer es (en 
 diciembre). dee·syem·bre)
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 I’m attending  Estoy asistiendo es·toy a·sees·tyen·do 
a/an …  a …  a … 
  conference  un congreso  oon kon·gre·so
 course  un curso  oon koor·so
 exhibition  una   oo·na 
     exhibición  ek·see·bee·syon
 meeting  una reunión  oo·na re·oo·nyon
 trade fair  una feria de   oo·na fe·rya de 
     negocios  ne·go·syos
  convention  una convención  oo·na kon·ven·syon

I’m with … Estoy con … es·toy kon …
 my company  mi compañía  mee kom·pa·nyee·a
 my colleague(s)  mi(s) colega(s)  mee(s) ko·le·ga(s)
 (two) others  (dos) más   (dos) mas

I’m alone.
 Estoy solo/a. m/f es·toy so·lo/a
I’m staying at (the Hotel Juárez), room (90).
 Me estoy alojando en  me es·toy a·lo·khan·do en 
 (el Hotel Juárez),  (el o·tel khwa·res) 
 habitación (noventa). a·bee·ta·syon (no·ven·ta)
I’m here for (two) days/weeks.
 Voy a estar (dos) días/ voy a es·tar (dos) dee·as/
 semanas. se·ma·nas
Here’s my business card.
 Aquí tiene mi tarjeta  a·kee tye·ne mee tar·khe·ta 
 de presentación. de pre·sen·ta·syon
Let me introduce my colleague.
 Le/Te presento  le/te pre·sen·to 
 a mi colega. pol/inf a mee ko·le·ga
I have an appointment with (Mr Alberto Estavillo).
 Tengo una cita con  ten·go oo·na see·ta kon 
 (Señor Alberto Estavillo).  (se·nyor al·ber·to es·ta·vee·yo)
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That went very well.
 Estuvo muy bien. es·too·vo mooy byen
Shall we go for a drink/meal?
 ¿Vamos a tomar/comer algo? va·mos a to·mar/ko·mer al·go
It’s on me.
 Yo invito. yo een·vee·to 

Where’s the …?  ¿Dónde es …? don·de es …
 business centre  el centro de   el sen·tro de 
     conferencias  kon·fe·ren·syas
 conference   el congreso  el kon·gre·so
 meeting   la reunión  la re·oo·nyon

I need … Necesito … ne·se·see·to …
 a connection   una conexión   oo·na ko·nek·syon
  to the Net  a Internet  a een·ter·net
 an  interpreter  un intérprete  oon een·ter·pre·te
 to make   fotocopiar  fo·to·ko·pyar
   photocopies
 some space to   espacio para   es·pa·syo pa·ra 
  set up  instalarme  een·sta·lar·me
 to send an   enviar un correo   en·vyar oon ko·re·o 
  email  electrónico  e·lek·tro·nee·ko
 to send a fax  enviar un fax  en·vyar oon faks
 to use a   usar una   oo·sar oo·na 
  computer  computadora   kom·poo·ta·do·ra

I’m expecting a … Estoy esperando …  es·toy es·pe·ran·do … 
 call   una llamada  oo·na ya·ma·da
 fax   un fax  oon faks

For equipment you might need at a conference, see the 
dictionary.

 business etiquette

Mexicans have a friendly approach to doing business, and 
maintaining good relationships with business partners is 
given the highest priority. Responding to requests with 
a fl at ‘no’ and throwing documents on the table during 
a meeting is considered to be highly aggressive business 
behaviour. 
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 disabled travellers

viajeros discapacitados

 I have a disability.
 Soy discapacitado/a. m/f soy dees·ka·pa·see·ta·do/a
I need assistance.
 Necesito asistencia. ne·se·see·to a·sees·ten·sya
What services do you have for people with a disability?
 ¿Qué servicios tienen para  ke ser·vee·syos tye·nen pa·ra 
 discapacitados? dees·ka·pa·see·ta·dos
I have a hearing aid. 
 Llevo un aparato para  ye·vo oon a·pa·ra·to pa·ra 
 sordera. sor·de·ra
I’m  deaf.
 Soy sordo/a. m/f soy sor·do/a
Are  guide dogs permitted?
 ¿Se permite la entrada a  se per·mee·te la en·tra·da a 
 los perros guía? los pe·ros gee·a

Is there  wheelchair access?
 ¿Hay acceso para la silla de  ai ak·se·so pa·ra la see·ya de 
 ruedas? rwe·das
How wide is the entrance?
 ¿Qué tan ancha es la entrada? ke tan an·cha es la en·tra·da
Is there a lift?
 ¿Hay elevador? ai e·le·va·dor
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How many steps are there?
 ¿Cuántos escalones hay? kwan·tos es·ka·lo·nes ai
Is there somewhere I can sit down?
 ¿Hay algún lugar donde me  ai al·goon loo·gar don·de me 
 pueda sentar?  pwe·da sen·tar
Could you call me a  disabled taxi, please?
 ¿Me puede llamar un taxi  me pwe·de ya·mar oon tak·see
 para  discapacitados? pa·ra dees·ka·pa·see·ta·dos
Could you help me cross this street?
 ¿Me puede ayudar  me pwe·de a·yoo·dar  
 a cruzar la calle? a kroo·sar la ka·ye 

access for acceso m para  ak·se·so pa·ra
 the disabled discapacitados dees·ka·pa·see·ta·dos
Braille library biblioteca f bee·blyo·te·ka 
   Braille brai·le
guide dog perro m guía pe·ro gee·a
person with persona f per·so·na 
 a disability  discapacitada dees·ka·pa·see·ta·da
ramps rampas f pl ram·pas
space (to move  espacio m es·pa·syo 
 around) (para desplazarse) (pa·ra des·pla·sar·se)
wheelchair silla f de ruedas see·ya de rwe·das

X marks the spot

Beware of the letter  x in Mexican Spanish, which can 
be pronounced four diff erent ways. In words such as 
México it’s pronounced kh (as in the Scottish ‘loch’) and 
in words like expreso it’s pronounced ks. In some words 
of indigenous origin, such as mixiotes and xcatic (types of 
food) it’s pronounced sh, but in place names like Xóchitl 
and Xochicalco it’s spoken as an s. Don’t get too confused 
by this – just check  the coloured phonetic guides for the 
correct pronunciation.

See also pronunciation, page 12.
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 children
niños

 Is there a/an …? ¿Hay …? ai …
  baby change   una sala para   oo·na sa·la pa·ra 
  room  cambiarle el   kam·byar·le el 
     pañal al bebé  pa·nyal al be·be
  child-minding   club para   kloob pa·ra 
  service  niños  nee·nyos
 children’s menu  menú infantil  me·noo een·fan·teel
 creche  guardería  gwar·de·ree·a
 (English-  niñera (que   nee·nye·ra (ke 
  speaking)   hable inglés)  a·ble een·gles)
   babysitter 
 family discount  descuento   des·kwen·to 
     familiar  fa·mee·lyar
 highchair  silla para bebé  see·ya pa·ra be·be
 park  un parque  oon par·ke
  playground   juegos por aquí  khwe·gos por a·kee
  nearby
 theme park  una feria  oo·na fe·rya
 toyshop  una juguetería  oo·na joo·ge·te·ree·a

I need a … Necesito …  ne·se·see·to …
 baby seat  un asiento de   oon a·syen·to de 
     seguridad para   se·goo·ree·dad pa·ra 
     bebé  be·be
 booster seat  un asiento de   oon a·syen·to de 
     seguridad para   se·goo·ree·dad pa·ra 
     niños  nee·nyos
 crib  una cuna   oo·na koo·na
 potty  una bacinica   oo·na ba·see·nee·ka
 stroller  una carreola   oo·na ka·re·o·la
 bottle  una mamila   oo·na ma·mee·la
 dummy  un chupón   oon choo·pon
  nappies  unos pañales  oo·nos pa·nyal·es 
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Do you mind if I  breast-feed here?
 ¿Le molesta que dé el  le mo·les·ta ke de el 
 pecho aquí? pe·cho a·kee
Are children allowed?
 ¿Se admiten niños? se ad·mee·ten nee·nyos
Is this suitable for (four)-year-old children?
 ¿Es apto para niños de  es ap·to pa·ra nee·nyos de 
 (cuatro) años? (kwa·tro) a·nyos

kids’  talk

When’s your birthday?
 ¿Cuándo es tu  kwan·do es too 
 cumpleaños?  koom·ple·a·nyos
Do you go to school or  kindergarten?
 ¿Vas a la primaria o  vas a la pree·ma·rya o
 a kinder?  a keen·der
What grade are you in?
 ¿En qué grado estás? en ke gra·do es·tas
Do you like school?
 ¿Te gusta la escuela? te goos·ta la es·kwe·la
Do you like sport?
 ¿Te gusta el deporte? te goos·ta el de·por·te
What do you do after school?
 ¿Qué haces después de la ke a·ses des·pwes de la 
 escuela?  es·kwe·la
Do you learn English?
 ¿Aprendes inglés? a·pren·des een·gles
I come from very far away.
 Vengo de muy lejos.  ven·go de mooy le·khos
Show me how to play.
 Dime cómo se juega. dee·me ko·mo se khwe·ga
Well done!
 ¡Muy bien! mooy byen
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